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11. Dès que la température de 75°C est 
atteinte, l’appareil émet un signal 
sonore, la barre de progression de la 
fonction et la température à atteindre 
disparaissent de l’afficheur. 

12. L’appareil passe automatiquement à 
l’état de maintien à une température 
de 55°C pendant 10 heures.           

Appuyez sur la touche  pour 

interrompre la fonction.

13. Si l’on a démarré la fonction sans avoir 
introduit la sonde, la page–écran 
suivante s’affiche :

14. Appuyez sur « ok » et introduisez la 
sonde. Si la sonde n’a pas été 
introduite ou si elle a été mal introduite, 
la page–écran suivante s’affiche :

15. Ouvrez la porte et contrôlez 
l’introduction correcte de la sonde.

16. Si la sonde n’est pas introduite, 
l’appareil procède automatiquement à 
la cuisson à basse température 
pendant une durée présélectionnée 
par défaut.

Au terme d’une fonction chaude, 
on conseille de faire rissoler 
l’aliment pendant quelques minutes 
dans une poêle à feu vif avec une 
cuillère d’huile.



Utilisation

136

Fonction « Ready to eat »
Cette fonction permet de ramener les 
aliments déjà cuits à une température 
idéale pour la consommation à une heure 
préétablie.

Utile pour conserver un plat prêt à 3°C et, 
lorsque vous n’êtes pas chez vous, vous 
pouvez commencer à le réchauffer avant 
votre retour de manière à ce qu’il soit 
chaud à l’heure souhaitée.

1. Appuyez sur le symbole  pour 

sélectionner la fonction « Read to eat » 

sur la page-écran principale des 

fonctions spéciales.

2. Introduisez l’aliment à l’intérieur de 
l’appareil et fermez la porte.

3. Appuyez sur la touche  pour passer 

à la sélection de l’heure de fin de la 
fonction.

4. Sélectionnez l’heure à laquelle on 
souhaite terminer la fonction et appuyez 

sur la touche  pour confirmer.

On conseille de chauffer 
uniquement des aliments en 
tranches ou en portions, d’un 
poids maximum de 1 kg.

La durée du réchauffage du plat 
est de 2h 30 min. ; on conseille 
donc de sélectionner le temps de 
fin de la fonction à partir du temps 
proposé (qui tient déjà compte 
des 2h 30 min.).

Lorsque vous sélectionnez l’heure 
de fin de la fonction, vous devez 
tenir compte du temps de durée de 
cette dernière.

Si par exemple vous sélectionnez 
la fonction à 22h et la fin de la 
fonction à 23h30 avec une durée 
de la fonction de 2 heures, 
l’appareil démarre la fonction 
avec un retard de 24 heures et il 
affiche la page-écran de 
conservation à 3°C en attendant 
d’atteindre l’heure sélectionnée 
pour la fonction.
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5. Appuyez sur la touche  pour 

démarrer la fonction.

6. L’appareil passe à la modalité de 
conservation à 3°C en attendant 
d’atteindre l’heure de début de la 
fonction.

7. Une fois que la fonction a démarré, la 
page–écran suivante s’affiche. La page-
écran reste active jusqu’à ce que le 
temps sélectionné par l’utilisateur se soit 
écoulé. 

8. Lorsque la fonction est terminée, 
l’appareil émet un signal sonore, la 
barre de progression de la fonction et la 
température disparaissent de l’afficheur.

9. Lorsque la température est atteinte et que 
le temps sélectionné s’est écoulé, 
l’appareil passe automatiquement à 
l’état de maintien.

La fonction peut être interrompue à 
tout moment, en maintenant la 

touche  enfoncée pendant 3 

secondes.
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3.8 Chronologie

Sur la « page principale » de l’appareil, 

appuyez sur le symbole  pour afficher 

la liste des 10 dernières fonctions 

exécutées.

Appuyez sur le symbole de la poubelle  

pour supprimer la chronologie.

3.9 Réglages

Sur la page principale, sélectionnez le 

symbole réglages .

1. Appuyez sur les touches  ou  et 

sélectionnez horloge dans le menu 
« réglages ».

2. Tapez l’heure actuelle : Dans 

l’exemple, l’heure actuelle correspond 

à 20h30, appuyez sur la case des 

heures et tapez 2 et 0, puis passez à la 

case des minutes et tapez 3 e 0.

3. Appuyez sur la touche  pour 

confirmer.

4. Appuyez sur la touche  pour revenir 

à la page principale.
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Langue

Dans le menu des « réglages » sélectionnez 
la langue.

1. Utilisez les touches  ou  pour 

faire défiler la liste des langues 
disponibles et sélectionnez la langue 
souhaitée.

2. Appuyez sur le nom de la langue 
souhaitée.

3. Appuyez sur la touche  pour 

confirmer.

4. Une page de confirmation de la 
sélection s’affiche : appuyez sur oui pour 
confirmer ou sur non pour annuler.

Verrouillage des commandes

Il permet à l’appareil de bloquer 
automatiquement les commandes après 
une minute de fonctionnement normal sans 
aucune intervention de la part de 
l’utilisateur.

1. Appuyez sur oui pour confirmer ou sur 
non pour annuler.

2. En activant le blocage des commandes, 
on affiche la page-écran suivante.

3. Pour quitter temporairement le blocage, 

appuyez sur la touche  pendant 3 

secondes : un signal sonore se 
déclenche.

Vous pouvez éteindre l’appareil 
même si le blocage des 
commandes est activé, en 

appuyant sur la touche  

pendant 3 secondes.
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Mode démo (pour les exposants)

Ce mode permet à l’appareil de désactiver 
les éléments chauffants, sans désactiver 
l’interface de l’appareil.

1. Appuyez sur oui pour confirmer ou sur 
non pour annuler.

2. Si l’on active le mode démo, la page-
écran suivante s’affiche pendant 3 
secondes toutes les 10 minutes.

Son

L’appareil émet un son chaque fois que l’on 
appuie sur les touches. Ce réglage permet 
de le désactiver.

Horloge numérique

Elle permet d’afficher l’horloge dans la 
version numérique.

Si le mode est actif l’afficheur 
montrera le message « mode démo ».

Pour utiliser normalement l’appareil 
réglez ce mode sur OFF.

À partir d’une page-écran 
quelconque du menu sélections, 
on passe à la modalité stand-by 
au bout de 15 secondes 
d’inactivité.

2 minutes après l’état de stand-by, 
l’appareil passe à la modalité 
faible consommation.
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4 Nettoyage et entretien

4.1 Avertissements

4.2 Nettoyage des surfaces

Pour une bonne conservation des surfaces, 
nettoyez-les régulièrement après chaque 
utilisation, après les avoir laissées refroidir.

Nettoyage ordinaire quotidien

Utilisez un détergent neutre ne contenant ni 
des substances abrasives ni des acides à 
base de chlore.

Versez le produit sur un chiffon doux et 
humide et passez-le sur la surface, rincez 
soigneusement et essuyez avec un chiffon 
doux ou en microfibre.

Nettoyez la surface de l’écran tactile avec 
un produit pour les surfaces en verre.

Utilisez un chiffon doux avec un peu de 
détergent et séchez minutieusement.

Nettoyage de la cavité interne de 
l’appareil

Pour garantir l’hygiène et la protection des 
aliments traités, la cavité interne de 
l’appareil doit être nettoyée et séchée à la 
fin de chaque utilisation.

Nettoyez et séchez la cavité interne, surtout 
après les fonctions de refroidissement 
rapide ou de surgélation pour éviter la 
formation d’odeurs désagréables qui 
risquent d’être transmises aux aliments.

Utilisez un détergent neutre et un chiffon 
doux.

Évitez d’utiliser des éponges abrasives ou 
des racloirs qui risquent d’endommager les 
surfaces internes.

Rincez et essuyez soigneusement.

Utilisation impropre

Risque de dommages aux 
surfaces

• N’utilisez pas de jets de vapeur pour 
nettoyer l’appareil.

• N’utilisez pas de produits de nettoyage 
à base de chlore, d’ammoniaque ou 
d’eau de Javel sur les parties en acier ou 
traitées en surface avec des finitions 
métalliques (ex. anodisations, 
nickelages, chromages).

• N’utilisez pas de détergents abrasifs ou 
corrosifs sur les parties en verre (ex. 
produits en poudre, détachants et 
éponges métalliques).

• N’utilisez pas de matériaux rêches, 
abrasifs, ni de racloirs métalliques 
tranchants.

Utilisation impropre

Risque de dommages corporels 
et de dommages matériels subis 
par l’appareil

• Débranchez l’appareil du secteur avant 
de le nettoyer.

• Ne touchez pas l’appareil avec les 
mains ou les pieds nus, humides ou 
mouillés.

• N’enlevez pas le joint situé sur la 
façade de l’appareil.

• N’utilisez pas de dispositifs mécaniques 
ou d’autres moyens que ceux 
recommandés par le fabricant pour 
accélérer le processus de dégivrage.

• N’endommagez pas le circuit de 
refroidissement.
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Nettoyage de la grille

On peut laver la grille dans le lave-vaisselle.

Démontage des châssis de support des 
grilles

Le démontage des cadres de support 
facilite ultérieurement le nettoyage des 
parties latérales.

Pour démonter les glissières de support :

1. Dévissez les pivots de fixation du support :

2. Tirez le support vers l’intérieur de la 
cavité de manière à le libérer des pivots 
de fixation.

3. Au terme du nettoyage, répétez les 
opérations décrites précédemment pour 
repositionner les glissières de support.

Nettoyage des glissières

Les glissières peuvent être démontées tel 
qu’on le décrit au paragraphe précédent et 
lavées au lave-vaisselle. 

Nettoyage automatique

Procédez au nettoyage automatique au 
bout de 4 cycles de refroidissement rapide 
ou après un fonctionnement continu de 24 
heures en modalité conservation ou 
surgélation.

1. Appuyez sur le symbole  pour 

sélectionner la fonction « nettoyage 

automatique » sur la page–écran 

principale des fonctions spéciales.

2. Le message suivant demandant d’ouvrir 
la porte s’affiche. 

Le nettoyage automatique peut 
exclusivement être effectué lorsque 
la porte de la cellule de 
refroidissement rapide est ouverte.

Si l’on appuie sur la touche  

sans ouvrir la porte, le nettoyage 
automatique ne démarre pas.
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3. Ouvrez la porte et appuyez sur la 

touche . La page–écran suivante 

s’affiche :

4. Une fois le nettoyage automatique 
terminé, la page–écran suivante s’affiche :

5. Séchez soigneusement la cavité interne 
de l’appareil.

4.3 Entretien extraordinaire

Que faire si...

L’afficheur est complètement éteint :

•  Contrôlez l’alimentation électrique.

•  Contrôlez si un interrupteur omnipolaire 
éventuel en amont de l’alimentation de 
l’appareil est sur « On ».

L’appareil ne refroidit pas :

•  Contrôlez si le mode « démo » a été 
sélectionné (pour de plus amples détails, 
voir le paragraphe « Mode démo (pour 
les exposants) »).

Les commandes ne répondent pas :

•  Contrôlez si le mode « verrouillage 
commandes » a été sélectionné (pour 
de plus amples détails, voir le 
paragraphe « Verrouillage des 
commandes »).

Alarmes de dysfonctionnement

Notez l’erreur, mettez l’appareil hors 
tension et appelez le service d’assistance 
technique.

Si l’on ferme la porte 
accidentellement durant le 
nettoyage automatique, la fonction 
ne s’arrête pas et l’appareil émet 
un signal sonore toutes les minutes 
et affiche le message suivant :

Si le problème n’a pas été résolu 
ou en présence d’autres types de 
pannes, contactez le service 
d’assistance le plus proche.

fonction Refroidissement rapide

fonction Conservation ou 
Maintien
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Alarmes de panne

Un message d’erreur indiquant d’« erreur 1 » 
à « erreur 7 » s’affiche.

Il indique une défaillance de l’appareil. 

1. Appuyez sur la touche réinitialisation 
pour éteindre le signal acoustique.

2. Notez l’erreur, mettez l’appareil hors 
tension et appelez le service 
d’assistance technique.
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5 Installation

5.1 Branchement électrique

Informations générales

Vérifiez que les caractéristiques du réseau 
électrique sont adéquates aux données 
indiquées sur la plaque.

La plaque d’identification, avec les 
données techniques, le numéro de série et 
le marquage, est placée dans une position 
bien visible sur l’appareil.

N’enlevez jamais la plaque.

L’appareil fonctionne à 220-240 V~.

Branchez la fiche de l’appareil sur une prise 
schuko à une distance de 1- 1,5 mètre de 
l’appareil.

Branchement fixe

Préparez sur la ligne d’alimentation un 
dispositif d’interruption omnipolaire 
conformément aux règles d’installation.

Le dispositif d’interruption omnipolaire doit 
se trouver dans une position facilement 
accessible à proximité de l’appareil, selon 
les règles de branchement.

Branchement au moyen d’une prise et 
d’une fiche

Vérifiez que la fiche et la prise sont du 
même type. Évitez d’utiliser des réducteurs, 
des adaptateurs ou des shunts car ils 
pourraient provoquer des surchauffes et des 
brûlures.

5.2 Positionnement

Tension électrique

Danger d’électrocution

• Un technicien habilité doit effectuer le 
branchement électrique.

• La mise à la terre est obligatoire selon 
les modalités prévues par les normes de 
sécurité de l’installation électrique.

• Mettez l’appareil hors tension.

Appareil lourd

Danger de blessures par 
écrasement

• Positionnez l’appareil dans le meuble 
avec l’aide d’une autre personne.

• Pour éviter les dangers dus à l’instabilité 
de l’appareil, celui-ci devra être fixé 
d’après les instructions fournies.

Pression sur la porte ouverte

Risque de dommages matériels 
subis par l’appareil.

• N’utilisez pas la porte ouverte comme 
levier pour faire entrer l’appareil dans le 
meuble.

• N’exercez pas de pressions excessives 
sur la porte ouverte.

Dégagement de chaleur durant le 
fonctionnement de l’appareil

Risque d’incendie

• Vérifiez que le matériau du meuble 
résiste à la chaleur.

• Vérifiez que le meuble a les ouvertures 
nécessaires.

• N’installez pas l’appareil dans une 
niche fermée par une porte ou dans une 
armoire.
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Position du câble d’alimentation

(vue arrière)

Douilles de fixation

Après avoir positionné l’appareil dans 
l’encastrement.

1. Enlevez les bouchons des douilles 
introduits à l’avant de l’appareil. 

2. Fixez l’appareil au meuble en utilisant les 
vis.

3. Couvrez les douilles avec les bouchons 
démontés précédemment.

Dimensions hors tout de l’appareil (mm)

Encastrement en colonne (mm)


